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Aparece los sábados

SuscRipaúK Única: 

Un aflo (52 niims.) 
2 0  ptas.

Númiro soelts: 40 cis.

Apropósito de 
EL CORSARIO LA NUEVA PRODUCCION DE ROLAND WEST

Mientras se hallaba en Nueva York , en camino 
hacia California, durante su reciente viaje alrededor 
del mundo, Chester Morris recibió un telegrama de 
Roland W est, notificándole que su próxima película 
sería «E l Corsario», basada en la novela de W alton 
Creen.

E l texto del telegrama era el siguiente; «E l Cor­
sario es un asunto basado en e l contrabando de lico­
res en alta mar y  ha de aparecer usted en él como un 
joven pirata moderno. Procure obtener ambiente de los 
contrabandistas que violan la ley  seca y  entérese, mé­
todos- emplean. Saludos. Roland W est»,

N o  habiendo tratado nunca a ningún contraban­
dista de esta índole, Morris no sabía cómo arreglarse 
para encontrar uno. Aconsejado por un detective 
am igo suyo se d irigió al cuartelillo central de policía 
donde todas las mañanas llevan a los detenidos por 
infringir dicha ley.

t(Sucedió así— cuenta Morris— que aquella maña­
na, un contrabandista Uamado el «Av ispado», había 
sido apresado por una embarcación del Gobierno, 
cerca de F ive Island, y  como que los tres tripulantes 
del barco en que iba aquél lograron eludir la persecu­
ción de que eran objeto, al tiempo suficiente para po­
der arrojar sus géneros por la borda, fueron registra­
dos y  detenidos para ser después identificados como 
probables autores de algún latrocinio u otro delito 
cualquiera. M i amigo, e l detective, sugirió que el 
hombre que en aquel momento tenía los reflectores 
enfocados en pleno rostro mientras los policías lo  exa­
minaban desde la sombra, podría serme útil para mi 
objeto.

»M í amigo me presentó como escritor y , cosa cu­
riosa, tan pronto Ton y  supo que pensaba escribir una 
novela sobre la vida de los contrabandistas de alco­
hol, se ofreció a documentarme.

»Parece que Ton y  acaba de comprar una nueva 
embarcación que andaba a 5 5  millas por hora, en 
caso necesario, con un cargamento de 1 0 0  cajas y  
no quería exponerse en modo alguno a que se lo  con­
fiscasen. Por esto, afirmaba hallarse dispuesto' a echar 
por la borda la mercancía antes que exponerse a ser 
capturado. Tem ía también las lanchas del Gobierno 
cuyos cánones ligeros disparan, primero, a modo de 
aviso, y  después con la intención de echar a pique la 
embarcación perseguida.

»E1 tercer día que pasé a su lado me llevó a Long 
Island en una larga excursión marítima. Nos detuvi­
mos en un punto determinado y  cruzamos el río  en 
ferry-boat hasta P ire  Island, una larga extensión de 
arena dorada por el sol que se prolonga unas 6 0  m i­
llas paralelamente a L on g  Island. A ll í  cerca,, en una 
pequeña ensenada, encontramos un bote pesquero al 
lado de una cabaña de pescadores en cuya parte ex ­
terior había tendidas algunas redes que se secaban 
al sol.

»Aunque, desde el principio, e l lugar me pareció 
sospechoso, la escena parecía muy inocente, de modo

que me causó gran sorpresa cua?do Tony, señalando 
el bote pesquero ,exclam ó: «Esta embarcación con­
tiene todas las mercancías que nosotros lanzamos por 
la borda, hace cuatro noches».

nSabiendo que las cajas de madera flotan sobre el 
agua, rae extrañó que un hombre pudiera encontrar­
las y  reunirlas para recuperar su contenido. N o  fué 
hasta la noche siguiente que Ton y  me reveló como 
se hacía esto, y  el método empleado es el que se ha 
usado con idéntico propósito en «E l Corsario»,

¡¡Cuando Tony , llamado por sus compañeros el 
«Av ispado», se dió cuenta de que la embarcación 
•del Gobierno le  data caza¡ cambió inmediatamente su 
rumbo. Pidiendo auxilio a toda la velocidad obteni­
ble de ^  casi silencioso motor, se d irigió hacia un 
punto determinado de la  costa situado a una milla 
de cierto faro. En  un lugar preconvenido sus dos 
compañeros empezaron a sacar las cajas de la bodega 
para depositarlas en el puente. Tenían escondidos en 
su buque, varios trozos de sal goma que llevaron tam­
bién a cubierta.

__¡¡Ataron un buen bloque de sal a cada caja y  su­
mergieron éstas en e l mar en línea paralela a la  costa 
a, partir de un punto situado a media m illa del faro. 
De este modo hundieion toda la carga en el mar en 
•línea recta y  en la extensión de una milla .completa, 
y  cugndo el «cutter» (falúa) del gobierno les alcanzó, 
habían terminado ya la operación. De este modo sólo 
pudo acusárseles de haber intentado huir de una em­
barcación del gobierno, pues aunque los tripulantes 
de ésta exploraron las aguas cercanas, en busca del 
contrabando, nada pudieron ver.

»Una hora después que e l «cutter» se había alejado 
de allí llevando á remolque el barco contrabandista, el 
pescador de F ireTsland se hacía a la mar con su em­
barcación movida por ^un motor auxiliar, a través de 
la noche. A l  llegar a un punto dado, paró e l motor 
y  esperó. Pronto v ió  algunas cajas que empezaban a 
surgir a la superficie del agua y  con su gancho fué 
pescando caja tras caja, hasfa que tuvo a bordo todo 
e l cargamento que Ton y  y  sus compañeros habían 
echado al mar.

»L a  sal goma uo haWa tardado mucho en disol­
verse pero hasta entonces pesaba lo suficiente para 
mantener las cajas sumergidas, dando tiempo de que 
e l «cutter» del gobierno se alejase de aquellos luga­
res.

»E1 pescador esperaba después a la orilla del mar 
hasta que llegase un camión procedente de la tierra 
firnle para transportar e l cargamento recuperado, le­
jos de allí. L a  cosa era, pues, sencilla.

»E ste y  otros trucos empleados por la gente que 
se dedica a burlar la ley  seca haciendo de ello  una 
lucrativa industria, podrán ser' vistos, en «E l Corsa­
rio ». Esperó' que Ton y  no leerá esto, pero en todo 
caso ya habrá • ideado; probablemente -algún, truco 
nuevo.

• " E. G. DEL V .
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H a muerto aquel muchacho de veintitrés años que 
fué destacado violinista de la orquesta de Cátulo Cas­
tillo primero, y  de la de Bachicha y  Roberto Maida 
después,

N o  necesita Garlitos Malerba la llegada de «la  hora 
de las alabanzas» para que se hable bien de él, Carlos 
siempre fué bueno; cariñoso con el desdichado y  es­
pléndido con el necesitado.

*  *  *

-Hoy que llevaba yo  en un bolsillo de m i americana 
una carta escrita para él, dirigida al sanatorio dé B il­
bao donde estaba en cura, me han dado la noticia de 
su muerte.

H e  recordado, entonces, nuestra buena amistad. Me 
ha parecido una cosa lejana, exquisita, de otra vida... 
H e evocado su rostro bueno, indulgente. Sus 'ojos azu­
les. Sus veintitrés años.

Y  lentamente he roto aquella carta. Los  pedacitos 
de papel parecían flores; flores que iban alfombrando. 
una calle que en otro tiempo recorrimos juntos,

.  *  *  *

Recibid, Ricardo y  A lfredo  Malerba, e l pésame más 
sinceró de quien os ha aplaudido en tantos días de 
triunfo y  de 'qu ien  pretende consolaros en estos días 
de pena.

Ju l io  A T IE N Z A .

O

Canlado con gr-an éxito por la cantara 
A zucena M aizani, y  grabado en discos,

Carapanéame bien, herm ano; 
estoy listo en la palmera, 
ya sé bien que la que espera 
muy pronto me va a llevar.

Por eso es que chorro viejo, 
escabiador y  mujeriego, 
solo te pido, te ruego, 
me escuches sin protestar;

A  nadie tengo en el mundo 
. más que a vos y  a la viejita, 

por m i culpa, pobrecita 
vos sabés cuánto lloro,

Pero vos estás a tiempo 
si querés, podes abrirte 
y  no vas a arrepentirte 
como me arrepiento yo,

n

Hacelo por la vieja, 
abrite de la barra; 
ya ves lo  que te espera 
si continuás así.

N o  ves que es peligroso 
tomar la vida en farra, 
hacelo por la vieja, 
si no lo  hacés por mí.

I  bis

De ésta hermano, no me escapo, 
no pretendías engrupirme, 
mas pa que voy a afligirme 

i si tenía que suceder.
Aunque mama, pobre mama, 

prenda velas a la V irgen, 
y o  sé bién que estoy en cana, 
que ya no hay nada que hacer.

A.nóche la pobre vieja 
cuando nadie la veía 
creyéndose que dormía 
yorando me fué a besar.

N o  pude hacerme el dormido 
la besé, la apreté fuerte, 
madre, le  dije, la muerte 
muy pronto me va a lle va r !

I I  bis

Hacelo por la vieja 
etc., etc.

Letra de R . S C IA M M A R E L L A .
Música de V IV A N -B O N A T T I.
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A mi buen amgio h . Artola y  señora, como recuerdo sincero.

UN CONSUELO
T A N G O  C A N C IÓ N

Creado o o r  la gran artista argentina Emilia Vldall, en París, y  por la orquesta de su autor.

Letra y Música de F ra n c isc o  A lo n g i
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19 También un te-so_ro tu_ve yo. Que de mi vi da fue la i .  lu . sion.

II? AjTui-ra.do,ha quejado mi _

"U u
ser________ Del día que su - pe lo que fue' que _

í
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rer.

Pe.ro la pa.lo.ma se vo _ lo_________ En-tu.sias.ma _ da con o-tra pa _ sion
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Y tan.to su-frio mi co.ra- zon_______  Que to.da _ vi - a lio _ ra su trai C lo n .

. m
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Un consueilff bus.co pa_ra mi do-lor. Desde que laingratamede - jo

Un consuelo bus.eo pa_ra
b :
mi do-lor.

Creso Desde que la perdíparasiem

k

Por e .ila  yo perdíhaslaelho-nor--------- Y  sin pie _ dad______ meabando .  n¿.
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E L  T A N G O  E N  M A D R ID

¡CALLECITA MADRILEÑA! VIEJO PUENTE
T A N G O

L agares donde y o  lie pasado 
los anos de alegre juventud, 
a l volver de lejanas tierras 
quiero ofreceros, m i gratitud ; 
y  eíi las notas candentes de este tango 
brindaros m i modesta inspiración, 
el fiel reflejo de un alma agradecida 
que no ha olvidado donde nació.

(Camino de tu casa)

TANGO CANCIÓN

Camino de tu casa había un .viejo puente 
que los dos recorrimos en días de ilusión.
¿ Recuerdas ? E n  la sombra callaban nuestras bocas, 
y  hablaban nuestros besos su lenguaje de amor.

Callecita de m i barrio 
la  m ejor de la Latina 
callecita de Segovia 
donde m i infancia pasé..

cuántas veces... 
en el lindo jardinillo 
de debajo e l viaducto 
con otros pibes jugué.

Un día, triste y  frío, dejaste tu  casita ; 
te m archaste con otro que creías querer, 
y  al pasar por e l puente ni llorante siquiera 
rceordando mis besos. Fuiste mala, mujer.

U

Y  aún existe la casita mía 
la  escuela donde estudiara yo, 
vivirá, la  que fuera novia mia, 
la que a l marcharme dejara y o ;  
y  s i es que vive el amorcito mío, 
s i a l m archarme la  d ije  triste, jad ió s! 
quiero decirla, m i linda madrileña 
el que se fuera, no te  olvidó.

¡V ie jo  p u en tel... Tú que me viste soñar 
comprenderías toda mi pena 
aquella noche de rea lid ad ; 
comprenderías todo m i llanto 
por que quería, y  no supe odiar.

I  bis

Callecita de m i barrio 
adonde fué mi amorcito 
que de pebete besara 
lleno de amor y  de fe...

cuántas veces... 
callecita madrileña 
al recordar m i pueblito 
en la  A rgentina lloré.

H oy retornas de n u e v o ; pero todo ha cambiado. 
Con la  ausencia se extingue la  llam a del amor.
Y a  ni existe  aquel puente que, v ie jo  y olvidado, 
un día de tormenta para siempre se hundió.

Camino de tu casa había un- v ie jo  puente 
que ios dos recorrimos en días de ilusión.
I Recuerdas ? E n  la sombra callaban nuestras bocas, 
y hablaban nuestros besos su lenguaje de amor.

L etra de Juan E nrique FAU. 
M úsica de Ju lio  F . F A LCO N .

Letra y  mú.sica de Julio A TIE N ZA .

LA CANCION DE LA BOHEMIA
E ra en las horas sombrías 
de mi viv ir indigente 
cuando viniste sonriente, 

con tu amor.
Y  tu alma hecha melodías 
puso en mi senda doliente 
la callada y  floreciente 
sinfonía de la  flor...

con su nieve despiadada 
tronchó la flor bienamada 
de m i jardín interior...
Y  llegaste con tu tierno 
afecto de novia triste, 
y  tu  alma a mi vida uniste 

con amor.

de tu ser : la que suspira 
latidos de corazón...

Tu sed fué sed de infiinto 
y  estaba seca la fuente 
de m i espíritu doliente, 
y  era amarga m i canción...

E ra  en las horas de hastío 
que llegaste, novia buena ; 
en las horas que la pena 
rima su am argo cantar...
L legaste cuando ese frío 
de muerte, e l pecho ha horadado 
y  nos deja este callado 

sollozar...

Pero en la calle desierta 
de m i bohemia sombría 
la  Pena cantó su fría, 
su monótoua canción ; 
y  a l darle a mi vida incierta 
tu corazón inefable, 
pusiste en lo deleznable 

tu ilusión...

... Y  el ensueño, al alejarse 
m archito com o tu vida, 
lloró la canción sentida 

del Dolor,,,

L legaste cuando el invierno

................

Porque el poeta maldito 
lio  pudo pulsar la  lira

Y  mi jardín, al mustiarse 
las flores de tu alegría, 
ya no me dió, novia mía, 
las rosas del buen amor.

V icente B A R B IE R I.

nniiiiin
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¡MERCEDES! QOOOOOOOOOOtXXXXSOOOOCXXXOOOOOOOOOOOOOO

VALS AM E RIC ANO

Mercedes 
m ajer adorada, 
astro de amor 
de dichas y  aventuras, 
Mercedes 
m ujer adorada, 
foco de luz 
arrebolada y  pura.

Y o  he probado
la m iel de tus cariciasí
yo he libado
los besos de tu boca,
yo he gozado
la luz de tus sonrisas
y  he sabido
también del dolor.
Cómo quieres 
que olvide, querida, 
de este sueño 
alegrías y  placeres, 
y  engañado yo caiga 
en las redes 
dejando la dicha 
por un falso amor.

M ujer querida 
m i bien amada 
vive tranquila 
que m i querer, 
será tan sólo 
tuyo, bien tuyo, 
m ujer soñada 
tú eres m i bien...

Mercedes 
m ujer adorada, 
astro de amor 
de dichas y  aventuras, 
Mercedes 
m ujer adorada, 
foco de luz 
arrebolada y  pura.

L etra de Juan B . FAU .
Música de Ju lio  F . FA LCO N .

B IO G R A F IA S  B R E V E S

B ern ice  C la ire
H ace 19 años, que nació en O akland, California, y  actual­

mente es la  primera actriz más joven  de Am érica, tanto en la 
pantalla com o en e l teatro.

Cuando era aún m uy joven, la famosa «diva» Jeritza la oyó 
cantar. L a  Bernice fné, desde entonces, su protegida. Cuan­
do terminó los estudios de canto entró en la compañía de 
V ivienne Segal, com o segunda actriz. A lgún tiempo después 
Miss Segal cayó enferma, por lo que dieron a Bernice su par­
te en la que logró un gran triunfo. E l  primer actor era enton­
ces A lexander C ray , qne desempeña el prim er papel en «La 
novia del Regimiento». Bernice Claire, protagoniza también 
«No, no, Nanette».

N oah B e e ry
E l decano de los villanos de la pantalla, nos muestra una 

nueva característica en su rol de flagelador en «Aurora Do­
rada». N ació en K ansas C ity, ha recorrido casi todo el terri- 
io rio  de los Estados Unidos con circos, teatros ambulantes y 
compañías de vaudeville. A l cansarse de esta vida nómada, 
fué a Hollywood donde en seguida le contrataron para papeles 
de villano.

Beery ha interpretado varios papeles famosos, y pocos 
actores ven su trabajo tan  bien retribuido y  reciben tantas de­
mandas como él.

Sus m ejores caracterizaciones las ha obtenido en «El Arca 
de Noé», «Beau Geste», «Dos amantes», «Cuatro Plumas» 
«Amor Indiscreto» y  «Tantas veo...»

Noah Beery vive en Hollywood pero posee una casa de 
cam po donde puede encontrársele cuando no tiene que tra­
bajar en las películas. E s  un gran sportman y m uy aficionado 
a la  caza y  a  la pesca, E stá  casado y  tiene una h ija  de doce 
años.

J a K - g a n d
OOOOOOOOOOOOGC

A yer viernes, día 18, celebróse en el Teatro  Victoria, 
bajo los auspicios de la «Fundació Pro Teatre L íric  Catalá», 
la  inauguración de la temporada oficial de teatro lírico con 
el estreno de la zarzuela en tres actos, de V íctor Mora v 
m aestro Ferrés, «Gent del camp».

L a «Fundació Pro Teatre L íric  Catalá», cuya finalidad es 
fom entar y  enaltecer el teatro lírico catalán, se propone dar a 
contxer al público del Paralelo en esta primera temporada, 
a más de los estrenos que tiene en cartera, una selección ae 
las obras más interesantes que fueron estrenadas por Audi- 
Clones Graner. en el Teatro Principal, figurando entre ellas 
«Girasol», de Granados ; «La Rosons», de Morera, y  las obras 
m aestras de Pedrell, Pahissa, Sedurní y  Casademont.

L a  «Fundació», qne en su período de organización va cuen­
ta con la adhesión absoluta y  desinteresada de las más des­
tacadas figuras de las artes catalanas y  de la política, ha en­
contrado en la empresa del Teatro Victoria las m áxim as fa­
cilidades para llevar a  térm ino lo que es deseo de todos : la 
consolidación del teatro lírico en nuestra tierra.

E l comité de lectura de la «Fundació» ha creído conve­
niente que empiece esta temporada el elemento joven, o-rres- 
pondiendo tal honor a V íctor Mora y  maestro Ferrés, qne en 
su obra de inauguración demuestran poseer como en niu.cuna 
otra sus grandes dotes de autores teatrales.

H a sido nombrado Ernesto Vilches profesor de declamación 
y  práctica teatral y  cinematográfica de la E scuela M ayor del 
Estado de California.

Nos enteramos por la  prensa americana q u e ’Pérlita  Greco, 
la gentil artista argentina, tan conocida de nuestro público, se 
dispone a «posar» ante los aparatos sonoros de la Paramount 
para algunas cintas sonoras próximas a ser rodadas en los 
estadios de JoinvLUe.

E ntre otros, esta próxim a temporada, serán abiertos con 
cine sonoro los populares salones Bohemia, Royal y  Diana de 
nuestra ciudad. ’

CORREO D El LECTOR
C a l e r o ‘2. ( G a n d í a ) . -  «Desearía cambiar correspondencia con 

lectora de esta revista, que tenga de 13 a 15 años, estudie 
m úsica y  que sea guapa. Preferirla fne.se de la provincia de 
Valencia. Escribid a «Compadrito» para que me remita las 
cartas.»

A l  C a p o n e  ( B a r c e lo n a ) . —  «Un émulo del famoso bandido de­
sea conocer aunque sea por foto, alguna señorita m uy si­
g lo  X X . iN ada de rom anticism os! Pueden contsetar a 
compadrito» que me cursaré las cartas.»

J o v e n  t r i s t e  d < m o stia rra  ( S a n  S e b a s t iá n ) .  —  «Joven de 21 años 
que en febrero de 1932 ingresará en el regim iento núm. 3 
de artillería de a pie destacado en San Sebastián, desearía 
mantener correspondencai con una joven, agraciada que le 
pueda hacer más llevadero el tiem po e n ‘lilas. Tengo cierto 
interés en que lea esto la señorita M. A. de A. de la 
ciudad de H . ¿ Quién será la Madrina de Paz de este pobre 
diablo?... ¿Será usted, M. A. de A ,?,,,»

CO M PAD R ITO .
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EL jm G O
DE MODA

REVISTA DE MUSICA POPULAR Y CINEMATOGRAFIA.

APARECE TODOS LOS SABADOS

Unica en su género : La más difundida por España
y en el extraniero

P u b lica  e n  c a d a  n ú m e ro  la  p arte  de p ian o y  le tra  
de la s  m e jo re s  c o m p o sic io n e s  m u sic a le s  de actu alid ad

T a n g o s  : V a l s e s  : F o x t r o t s  : , P a s o d o b l e s ,  e t c .

Novedades clnemaíográficas
A r t í c u l o s  : I n f o r m a c i o n e s  ; P o e s í a s  : R e g a l o s

P o r  su  in te re sa n te  co n ten id o , E L  T A N G O  D E  M O D A , 
e s  u n a  r e v is ta  qu e u n a  v e z  le íd a  se gu ard a 

y  se  co leccio n a .
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S e  a d m i t e n  a n u n c i o s  ; T a r i f a  e c o n ó m i c a

Inp. Oamei.—TlUarroel, 12-14 —Baicelou

Exc
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